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Announcements Anuncios

Jail Ministry
If you are looking to serve our parish and you are not sure in what ministry, join our

Jail Ministry! This ministry consists in bringing the word of God to those that are
incarcerated and not able to come to church. We are especially in need of women

ministers, but we are also recruiting men, both English and Spanish speaking. 
For more information, please contact Deacon Pepe at: (970) 316-1180 or contact

the Parish office. 

Year of the Holy Spirit Corner Rincón del Año del Espíritu Santo

El Espíritu Santo es llamado el «Abogado».

Cuando proclama y promete la venida del Espíritu Santo, Jesús lo
llama el «Paráclito», literalmente, «el que es llamado a nuestro lado»,

ad-vocatus.

-Catecismo de la Iglesia Católica, 692

¿Sabías que...?
The Holy Spirit is called the “Advocate”. 

When he proclaims and promises the coming of the Holy Spirit, Jesus
calls him the "Paraclete," literally, "he who is called to one's side,"

ad-vocatus. 

-Catechism of the Catholic Church, 692

Did you know? 

Si busca servir en nuestra parroquia y no está seguro de qué ministerio, ¡únase a
nuestro Ministerio de Cárceles! Este ministerio consiste en llevar la palabra de Dios

a quienes están encarcelados y no pueden asistir a la iglesia. Necesitamos
especialmente mujeres, pero también hombres que hablen Ingles o español. 

Para más información, comuníquese con el Diácono Pepe al (970) 316-1180 o con la
oficina parroquial.

Ministerio de Cárceles

Keeping a Prayerful Atmosphere

Please maintain a quiet environment inside the church. Your reverence helps
others prepare themselves for Mass and pray peacefully afterward. We kindly
ask that all conversations take place outside or in the gathering space beyond

the glass doors.

Manteniendo una atmósfera de oración
Por favor, mantengan un ambiente tranquilo dentro de la iglesia. Su reverencia

ayuda a los demás a prepararse para la misa y a rezar en paz después. Les
pedimos que todas las conversaciones se realicen al aire libre o en el espacio

de reunión, más allá de las puertas de vidrio.

Scrutinies
The Scrutinies are ancient Lenten rites the Church celebrates for those

preparing for Baptism at Easter (the Elect). Dating back to the early centuries of
Christianity, these prayers were meant to strengthen the Elect and free them
from anything that holds them back from following Christ. During Mass this

weekend, you’ll see our Elect come forward after the homily for special prayers
of healing and encouragement as they continue their final steps toward the

Easter sacraments

Escrutinios
Los Escrutinios son antiguos ritos cuaresmales que la Iglesia celebra para

quienes se preparan para el Bautismo en Pascua (los Elegidos). Estas oraciones,
que se remontan a los primeros siglos del cristianismo, tenían como objetivo

fortalecer a los Elegidos y liberarlos de todo aquello que les impidiera seguir a
Cristo. Durante la misa de este fin de semana, verán a nuestros Elegidos pasar
al frente después de la homilía para oraciones especiales de sanación y aliento

mientras continúan sus últimos pasos hacia los sacramentos de Pascua.

Sunday - March 8th
SMCC 9am – Mass (English) 

SMCC 11am – Mass (Spanish)
OLF 1pm -  Mass (Spanish)  

Monday - March 9th
SMCC 8am – Daily Mass 

SMCC 8:30am – Morning Prayer
SMCC 6:30pm - 1 Year Confirmation Class 

Tuesday - March 10th
NO MASS

SMCC 8am – Morning Prayer
SMCC 9:30am – Legion of Mary

SMCC 6:30pm - 2 Year Confirmation Class

Wednesday - March 11th
SMCC 8am – Daily Mass  

SMCC 8:30am – Morning Prayer
SMCC 9:30am - Magnificat Moms
OLF 6:30pm - Confirmation Class
SMCC 7pm - Knights of Columbus

Thursday - March 12th
SMCC 8am – Daily Mass  

SMCC 8:30am-9pm –Adoration
SMCC 6pm-8pm - Confession

 
Friday - March 13th

SMCC 8am – Daily Mass
SMCC 8:30am – Morning Prayer 

SMCC 12pm - Stations of the Cross
(English) 

SMCC 5:30pm - Fish Fry
SMCC/OLF 7pm - Stations of the Cross

(Spanish) 

Saturday - March 14th
SMCC 9am - Confirmation Retreat
SMCC 2pm-3:30pm – Confessions

SMCC 4pm - Mass (English)

Sunday - March 15th
SMCC 9am – Mass (English)

SMCC 11am - Mass (Spanish)
OLF 1pm -  Mass (Spanish)

OLF 2pm - Penance Service 

Domingo - 8 de Marzo
SMCC 9am – Misa (en inglés)

SMCC 11am – Misa (en español)
OLF 1pm– Misa (en español)

Lunes - 9 de Marzo
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 6:30pm - Clase de Confirmación

de 1 año

Martes - 10 de Marzo
SIN MISA

SMCC 8am– Oración de la mañana
SMCC 9:30am – Legión de María

SMCC 6:30pm - Clase de Confirmación
de 2 año  

Miércoles - 11 de Marzo
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 9:30am - Mamás Magnificat

OLF 6:30pm - Clase de Confirmación
SMCC 7pm - Caballeros de Colón

Jueves - 12 de Marzo
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am - 9pm– Adoración
SMCC 6pm-7pm - Confesión

 
Viernes - 13 de Marzo

SMCC 8am – Misa diaria
SMCC 8:30am – Oración de la mañana

SMCC 12pm - Vía Crucis (inglés)
SMCC 5:30pm - Pescado Frito

SMCC/OLF 7pm - Vía Crucis (español)

Sábado - 14 de Marzo
SMCC 9am - Retiro de Confirmación

SMCC 2pm-3:30pm - Confesiones
SMCC 4pm - Misa (en inglés)

Domingo - 15 de Marzo
SMCC 9am - Misa (en inglés)

SMCC 11am - Misa (en español)
OLF 1pm - Misa (en español)

OLF 2pm - Servicio de Penitencia

Saturday - March 7th  - 4pm - Laura Dolan, William P. Angell, and That the Holy Spirit will help us
get to know him better.
Sunday - March 8th - 9am -  †Charlie Schmalz, †Margaret Charette, †Beatrice Meath, and  That the
Holy Spirit will help us get to know him better.
                                                    11am -  For all the people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima
                                                  1pm -  That the Holy Spirit will help us get to know Him better.
Monday - March 9th - For the intentions of the Pastor
Tuesday - March 10th -  NO MASS
Wednesday - March 11th - †Maria Guadalupe Mendez
Thursday - March 12th - †Barbara Coster
Friday - March 13th - †Barbara Coster
Saturday - March 14th  - 4pm - Laura Dolan, †Doug Garner, and that the Holy Spirit will help us get
to know Him better.
Sunday - March 15th - 9am - †Michael & †Todd English and that the Holy Spirit will help us get to
know him better.
                                                   11am - For all souls in Purgatory
                                                   1pm -  For all the people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima

Sábado 7 de Marzo -  4pm - Laura Dolan, William P. Angell y Que el Espíritu Santo nos ayude a conocerlo
mejor.
Domingo 8 de Marzo - 9am  - †Charlie Schmalz, †Margaret Charette, †Beatrice Meath, y que el Espíritu
Santo nos ayude a conocerlo mejor.
                                                         11am -   Para todo el pueblo de Santa María y Nuestra Señora de Fátima
                                                          1pm - Que el Espíritu Santo nos ayude a conocerlo mejor.                    
Lunes 9 de Marzo - 8am - Por las intenciones del Párroco
Martes 10 de Marzo - SIN MISA
Miércoles 11 de Marzo - †Maria Guadalupe Mendez
Jueves 12 de Marzo - †Barbara Coster
Viernes 13 de Marzo - †Barbara Coster
Sábado 14 de Marzo - 4pm - Laura Dolan, †Doug Garner, y que el Espíritu Santo nos ayudará a conocerlo
mejor.
Domingo 15 de Marzo - 9am  - †Michael y †Todd English y que el Espíritu Santo nos ayude a conocerlo
mejor.
                                               11am - Por las Benditas Animas del Purgatorio
                                               1pm -   Para todo el pueblo de Santa María y Nuestra Señora de Fátima



Santas Perpetua y Felicidad - Festividad: 7 de marzo

Santo Destacado Saint Spotlight
Sts. Perpetua and Felicity - Feast Day: March 7  th

Sts. Perpetua and Felicity were young mothers who were
martyred in Carthage in 203 A.D. Perpetua, about 22 years

old, was still nursing her infant son in prison, and the
authorities allowed her to keep him with her until he was
weaned shortly before her death. Felicity was Perpetua’s

servent and was pregnant when she was arrested; she
gave birth to a baby girl just days before her execution.
Both women refused to renounce their Christian faith,

even though doing so would have spared their lives and
allowed them to raise their children. Their courage and the
record of their imprisonment remain some of the clearest
early testimonies to Christian witness under persecution.

St. Perpetua and St. Felicity are the patron saints of
mothers, expectant mothers, and widows. Because they
were martyred together, they are also invoked as patron
saints of friendship and female companionship in faith.

Santas Perpetua y Felicidad eran madres jóvenes que fueron
martirizadas en Cartago en el año 203 D. C. Perpetua, de

unos 22 años, aún amamantaba a su hijo pequeño en prisión,
y las autoridades le permitieron tenerlo con ella hasta poco

antes de su muerte. Felicidad era sirvienta de Perpetua y
estaba embarazada cuando fue arrestada; dio a luz a una
niña pocos días antes de su ejecución. Ambas mujeres se

negaron a renunciar su fe cristiana, a pesar de que hacerlo
les habría salvado la vida y les habría permitido criar a sus

hijos. Su valentía y el testimonio de su encarcelamiento
siguen siendo algunos de los primeros testimonios más

claros del cristianismo bajo persecución. Santa Perpetua y
Santa Felicidad son las santas patronas de las madres, las

mujeres embarazadas y las viudas. Dado que fueron
martirizadas juntas, también se las invocan como santas
patronas de la amistad y la compañía femenina en la fe.

Pidamos a la Virgen María que obtenga también hoy un renovado Pentecostés para la Iglesia, que infunda en todos, y
especialmente en los jóvenes, la alegría de vivir y dar testimonio del Evangelio.

-Papa San Benedicto XVI

"Let us ask the Virgin Mary to obtain also today a renewed Pentecost for the Church that will imbue in all, and especially in
the young, the joy of living and witnessing to the Gospel."

-Pope Saint Benedict XVI

Our Lady of Sorrows Lenten Resolution not 
working?

Catholic sources consistently say that if
your Lenten resolution is overwhelming
or not helping you grow, it’s okay — and

even wise — to adjust it. Lent isn’t meant
to be a long checklist or a test of

willpower; it’s meant to draw you closer
to Christ. If a resolution is too big, too
vague, or simply not bearing fruit, you

can simplify it, narrow it down, or choose
something more realistic. Lent should

focus on intentional growth, not
discouragement.

In short:
 If your resolution is failing or feels

empty, refocus, simplify, or redirect it
toward something that genuinely helps
you grow in prayer, fasting, or charity.

Fuentes católicas afirman constantemente
que si tu propósito de Cuaresma te resulta

abrumador o no te ayuda a crecer, está
bien, e incluso es prudente, ajustarla. La
Cuaresma no es una larga lista de tareas
pendientes ni una prueba de fuerza de
voluntad; su propósito es acercarte a
Cristo. Si un propósito es demasiado

ambicioso, demasiado vago o simplemente
no da frutos, puedes simplificarlo, reducirlo
o elegir algo más conveniente. La Cuaresma

debe centrarse en el crecimiento
intencional, no en el desánimo.

en resumen:
Si tu propósito está fallando o se siente

vacío, reenfócalo, simplifícalo o redirígelo
hacia algo que realmente te ayude a crecer

en la oración, el ayuno o la caridad.

¿Tu Resolución de
Cuaresma no esta

Funcioando?

Nuestra Señora de los Dolores
You may have noticed a new statue as you walk into the Church. This is a

statue of Our Lady of Sorrows (Mater Dolorosa). This title signifies the
profound suffering and grief Mary underwent.

In Catholic tradition, Our Lady of Sorrows is often shown with her heart
visible, pierced by seven swords. These represent the seven "biggest"

sorrows she underwent in her lifetime, fulfilling Simeon's prophecy that a
"sword would pierce her soul."

The Seven Sorrows are:

1.  The Prophecy of Simeon
2. The Flight into Egypt 
3.  The Loss of Jesus in the Temple
4.  Meeting Jesus on the Way to Calvary 
5.  Crucifixion and Death of Jesus
6. Taking Jesus Down from the Cross
7.  The Burial of Jesus 

St. Alphonsus Liguori highlights Our Lady of Sorrows as the "Queen of
Martyrs," whose intense, lifelong suffering exceeded all others. He teaches

that meditating on her seven dolors (sorrows) brings great graces,
specifically true repentance, protection in tribulations, and consolation at

the hour of death. Her feast day is celebrated on September 15 .th

Quizás hayas notado una nueva estatua al entrar a la iglesia. Esta estatua
representa a Nuestra Señora de los Dolores (Mater Dolorosa). Este título

simboliza el profundo sufrimiento y dolor que María sufrió.

En la tradición católica, Nuestra Señora de los Dolores suele representarse
con el corazón visible, traspasado por siete espadas. Estas representan los
siete dolores más grandes que sufrió en su vida, cumpliendo la profecía de

Simeón de que una espada le traspasaría el alma.

Los Siete Dolores son:

1.La Profecía de Simeón
2.La Huida a Egipto
3.La Pérdida de Jesús en el Templo
4.El Encuentro con Jesús Camino al Calvario
5.La Crucifixión y Muerte de Jesús
6.El Descenso de Jesús de la Cruz
7.El Entierro de Jesús

San Alfonso María de Ligorio destaca a Nuestra Señora de los Dolores como
la Reina de los Mártires, cuyo intenso sufrimiento, a lo largo de su vida,
superó a todos los demás. Enseña que meditar en sus siete dolores trae

grandes gracias, específicamente el verdadero arrepentimiento, la
protección en las tribulaciones y el consuelo en la hora de la muerte. Su

festividad se celebra el 15 de septiembre.
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I think praying for the vocation to marriage is a wonderful idea! And very much needed today! Let me
offer a few thoughts on this.

Praying for your vocation is very important. In all truth, there might be something necessary for
many people even before they pray for their vocation. Namely, they need to realize they actually
have a vocation. Perhaps this seems like an obvious statement, but I’m guessing that more people
than you realize do not understand the ideal of a vocation as they grow and begin to look at their
futures. Many just presume they will fall in love one day and get married and all will be well. And

though this might be the case for many, there is still a step or two missing.

The first thing that all young people need to realize is that God has a plan for your life. So, I suggest
to all teens and college-aged students that you begin with the realization that God has a perfect plan
for your life and the key is to discern this. A good prayer to pray every day is something like, “Lord, I
say yes to your will in my life. I might not know it yet, but whatever it is, I desire to follow that plan

alone. Give me the insight to discern your plan and the courage to say yes to it every day.” 

From there, when someone truly discerns a calling from God to marriage, the process has just begun.
It’s not so much about simply going out and “falling in love.” Rather, it’s about letting the Holy Spirit
guide you to the person you are called to marry. When you meet someone, I’d suggest you spend a

lot of time in prayer asking the Lord for guidance in your relationship. Keep the relationship pure and
Christ-centered. Challenge the person to treat you as a child of God and with love and respect. And,
of course, strive to do the same yourself. If Christ is at the center of that relationship and if you are
continually seeking God’s will, then little by little the Holy Spirit will confirm in your heart that this

marriage is your vocation and that this particular person is called to be your spouse. 

I realize that many people might not follow this process of discernment, so it’s also very important to
note that once a couple enters into marriage, and especially marriage as a sacrament within our
Church, God’s grace will be there calling you to now live the vows you made. Prayer to live those

vows well is so essential these days. Many marriages are wonderful and fulfilling, but way too many
bring great pain and hardship. Continually saying yes to your vows, being faithful to them, deepening

your unwavering commitment, and striving to give yourself to your spouse in the same way that
Christ gave Himself to the Church is the key. This requires much prayer, so prayer before and during

marriage is essential.

And to your last point about living together. This is a popular idea today; however, I can assure you
that it is always a bad idea. It will always weaken the foundation of your vows and married life. Living

together is not a “test marriage,” since there is no permanent marriage covenant there yet. In fact,
I’m confident in telling you that living together before marriage greatly increases your chances of

divorce and an unhappy marriage down the road. The statistics support this statement too. So
approach dating, engagement, and marriage the way God’s grace leads you and you will not regret it! 

¡Creo que orar por la vocación al matrimonio es una idea maravillosa! ¡Y muy necesaria hoy en día!
Permítanme ofrecerles algunas reflexiones al respecto. 

Orar por tu vocación es muy importante. De hecho, puede que haya algo necesario para muchas
personas incluso antes de orar por su vocación. Es decir, necesitan reconocer que realmente tienen una

vocación. Quizás parezca obvio, pero supongo que más personas de las que crees no comprenden el
ideal de una vocación a medida que crecen y empiezan a pensar en su futuro. Muchos simplemente dan

por sentado que algún día se enamorarán, se casarán y todo irá bien. Y aunque este sea el caso de
muchos, todavía faltan un par de pasos. 

Lo primero que todos los jóvenes deben comprender es que Dios tiene un plan para sus vidas. Por eso,
les sugiero a todos los adolescentes y estudiantes universitarios que comiencen reconociendo que

Dios tiene un plan perfecto para sus vidas y que la clave está en discernirlo. Una buena oración para
hacer a diario es: «Señor, acepto tu voluntad en mi vida. Puede que aún no la conozca, pero sea cual

sea, deseo seguir solo ese plan. Dame la comprensión para discernir tu plan y la valentía para aceptarlo
cada día». 

A partir de ahí, cuando alguien realmente discierne el llamado de Dios al matrimonio, el proceso apenas
comienza. No se trata tanto de simplemente salir y "enamorarse". Se trata más bien de dejar que el

Espíritu Santo te guíe hacia la persona con la que estás llamado a casarte. Cuando conozcas a alguien,
te sugiero que pases mucho tiempo orando, pidiendo al Señor que guíe tu relación. Mantén una

relación pura y centrada en Cristo. Anímale a que te trate como hijo de Dios, con amor y respeto. Y, por
supuesto, esfuérzate por hacer lo mismo tú. Si Cristo está en el centro de esa relación y si buscas

continuamente la voluntad de Dios, poco a poco el Espíritu Santo confirmará en tu corazón que este
matrimonio es tu vocación y que esa persona en particular está llamada a ser tu cónyuge. 

Entiendo que muchas personas podrían no seguir este proceso de discernimiento, por lo que también
es muy importante señalar que una vez que una pareja se casa, y especialmente el matrimonio como

sacramento en nuestra Iglesia, la gracia de Dios estará presente llamándolos a vivir los votos que
hicieron. Orar para vivir bien esos votos es fundamental hoy en día. Muchos matrimonios son

maravillosos y gratificantes, pero muchos traen consigo gran dolor y dificultades. La clave está en decir
sí continuamente a sus votos, ser fieles a ellos, profundizar su compromiso inquebrantable y esforzarse
por entregarse a su cónyuge de la misma manera que Cristo se entregó a la Iglesia. Esto requiere mucha

oración, por lo que orar antes y durante el matrimonio es esencial.

Y en cuanto a tu último punto sobre la convivencia, esta es una idea popular hoy en día; sin embargo, te
aseguro que siempre es una mala idea. Siempre debilitará los cimientos de tus votos y tu vida

matrimonial. Convivir no es un "matrimonio de prueba", ya que aún no existe un pacto matrimonial
permanente. De hecho, te aseguro que convivir antes del matrimonio aumenta considerablemente las

probabilidades de divorcio y un matrimonio infeliz en el futuro. Las estadísticas también respaldan esta
afirmación. Así que aborda las citas, el compromiso y el matrimonio como la gracia de Dios te guía, ¡y

no te arrepentirás! 

Vocations pt. 4
Vocation of Marriage

Vocaciones, Parte 4
Vocación del Matrimonio


